
Я выхожу из оружейной и вижу, что снаружи нас ждут другие, у всех нормальные лица, за
исключением Хирано и Асами. Первая смотрит на меня так, словно видит знаменитость, а
второй, кажется, трудно смотреть на меня, так что ее глаза блуждают где-то в другом месте.

После того как Мацусима выйдет, сразу же отправится к Асами, она обязательно попытается
еще раз исправить недоразумение. Позволив им поговорить, я иду к Соитиро, чтобы рассказать
ему то, о чем я говорил с ней в оружейной.

"Мы также должны проверить комнату, где хранятся все конфискованные предметы, давайте
поищем вещи, которые могут нам помочь оттуда, мы также заберем их машины с
полицейскими рациями."

"Я понимаю зачем идти за конфискованными предметами, но есть ли смысл в машинах, чтобы
мы их забирали? Должно быть, они сломались, как и многие другие электронные устройства."

- Да, это так, вероятно, сломались, как вы говорите, но, может быть, кто-нибудь сможет их
починить. Будет очень полезно, если кто-то сможет заставить их работать, поэтому, когда нам
придется покинуть базу для чего-то, мы сможем поддерживать связь с другими."

- Это, конечно, было бы очень полезно, но жаль, что это только возможно."

- Правильно, тогда пойдем за этими вещами, Мацусима проводит нас туда, где находится
комната конфискованных вещей.

- Я понимаю, но очень вероятно, что дверь закрыта..."

- У тебя нет ключа от этого места?"

- Нет, я отвечала за Арсенал, за то место отвечал другой человек ... это был один из
полицейских, которых мы видели у входа в полицейский участок, тот самый, которого я раньше
называла Хиной."

- Ты должна была сказать это сразу. Ты собираешься проверить, есть ли у него ключи, или я
пойду? Соитиро..."

"Я была удивлена, увидев ее в таком состоянии, как вы хотели, чтобы я вспомнила это в то
время?"

- Я позабочусь о том, чтобы уйти, а вы двое пойдете со мной."

- Ах, это правда, прими какие-нибудь противоядия на случай, если возникнут проблемы."

"Спасибо ... хотя я надеюсь, что они нам не понадобятся. Давай."

- Да, Такаги-Сан!"

Я даю Соитиро 5 противоядий первого уровня и 2 противоядия второго уровня. Как он говорит,
Я также не ожидаю, что мне придется использовать их постоянно ... так как это означало бы,
что мне будет больно.

- Тогда мы пойдем за радиомашинами. "

Мы разделяемся, и каждая часть идет по-разному, каждая из полицейских женщин идет в
группе, чтобы иметь возможность пойти в другое место, если какая-то группа закончит



сначала то, что они должны сделать. Мацусима идет с Соитиро и двумя другими мужчинами,
поэтому Асами должна идти со мной, Косой и Хирано.

Возможно, потому что Асами все еще не верила словам Мацусимы о том, что произошло в
оружейной, она предложила пойти с Соитиро, но тот решительно отказался и пошел к другой
группе.

- Ты такая жестокая, Мацусима ... Я чувствую себя так, как будто меня использовали, после
того как ты получила от меня то, что хотела, ты теперь отодвигаешь меня в сторону..."

- Перестань шутить, Александр! Не усложняй вещи больше, чем они уже есть!"

Пока я смотрю, как эта группа уходит на выход, я не могу удержаться от шутки с ней. Когда
она слышит меня, она почти спотыкается, а затем оборачивается и громко кричит на меня.
После того, как я немного посмеиваюсь над ее реакцией, мы идем в комнату связи полиции.

- А она не будет закрыта, как та, другая комната?"

- Нет, это место не контролируется как оружейная и комната, где хранятся конфискованные
предметы."

Идя к месту назначения, Хирано и Асами начинают разговаривать ... Интересно, почему она
чувствует себя с ним в большей безопасности, чем со мной? Это великая тайна. У меня
внешность очаровательного 12-летнего мальчика, а Хирано-отаку оружия...

Ну, у каждого человека есть свои вкусы и предпочтения, и я думаю, что должен сдержать свое
обещание с Хирано и помочь ему с ней. Если первоначальный сюжет верен, то им обоим не
составит труда оказаться вместе, и поэтому мне будет о чем меньше беспокоиться.

- Асами, ты хорошо стреляешь?"

- Э-э? Это... Я думаю, что была хороша на практике, чтобы стать полицейским, но, честно
говоря, я не смогу стрелять в человека ... мне даже трудно это сделать против зомби..."

- Понятно ... Хирано, почему бы тебе не дать ей совет? Он очень хорошо владеет оружием и
наверняка сможет тебе помочь. Не позволяй этому глупому лицу одурачить тебя...

- Я?"

- Серьезно?"

Черт возьми, парень, я тебе помогаю, перестань строить такое лицо и лучше скажи ей что-
нибудь, видишь, теперь она смотрит на тебя с сомнением. Ну, я не могу винить ее, потому что
он не похож на солдата, который хорошо обращается с оружием.

- Да, я думаю, что он может помочь тебе ... не испорти все, тебе просто нужно дать ей
несколько советов и доказать, что ты тот, кому можно доверять. Кажется, мы добрались до
комнаты связи, я возьму эти вещи, вы двое можете спокойно поговорить."

Когда я вижу комнату с табличкой с названием нашей цели, я иду вперед, проходя через обоих,
я подтверждаю вопрос Асами и подхожу к уху Хирано, чтобы сказать ему несколько советов,
чтобы он поговорил с ней.

Затем я, с Косой позади меня, вхожу в комнату, оставив их вдвоем, Хирано начинает говорить,



немного нервничая, но хорошо, что он, по крайней мере, кажется, может поговорить с ней.

Первое, что я делаю, входя, - это осматриваю место, чтобы не получить никаких сюрпризов,
как в прошлый раз, не обнаружив никакой угрозы, я иду к машинам, пытаюсь их включить, но
они, кажется, не работают ... это позор, но я все еще придержу их в своем инвентаре.

Собрав все вещи, я иду к двери, но, слушая, как они все еще разговаривают между собой, я
решаю дать им больше времени между собой, поэтому сажусь в кресло, поглаживая Косу.
Кажется, ее волосы снова испачкались ... Я надеюсь, что новая база имеет большую ванную
комнату, чтобы иметь возможность повторить те, которые произошли в доме друга Шисуки.

Думая об этих великих моментах, голос двух внешних остановок, кажется, что у Хирано
закончились темы для разговора. Да ладно тебе, парень, еще и 10 минут не прошло ... чтобы
между ними не возникло неловкости, я выхожу из комнаты вместе с Косой.

- Я все собрал, мы можем пойти туда, куда пошли Соитиро и остальные."

- Э-это хорошо"

- Д-да, Александр-кун."

- Значит, Хирано дал тебе полезный совет?"

- Да, я была удивлена, что он уехал в США и получил какую-то военную подготовку."

Ну, это тоже ново для меня, но давайте молчать об этом, так как я сказал ей, что он был кем-то
заслуживающим доверия, было бы странно спрашивать об этом сейчас, так как казалось бы,
что я сказал это, ничего не зная о нем... кроме того, он, возможно, сказал мне, но я забыл.

[Да, в твоей голове должен быть какой-то фильтр для того, что говорят другие мужчины]

Черт, неужели в моей голове есть что-то подобное? Почему Кросс надел это на меня? ... ну, я
думаю, что с этим можно жить.

[Я пошутила, Александр. Очевидно, что у тебя нет такой фигни в голове ... или, может быть,
есть, но ты не можешь винить Кросса за это, это из-за твоей личности]

Ты напугала меня, Аврора. Твои шутки вместо того, чтобы вызвать у меня смех, вызывают у
меня тревогу, потому что до сих пор я воспринимал твои слова очень серьезно. Если оставить
это в стороне, я тоже не думаю, что это моя вина, скажем, это вина судьбы, потому что я
родился мужчиной ...

[Это относится только к вашей первой жизни, пол вашего тела теперь был вашим выбором]

Но не кажется ли тебе странным, что я, будучи прежде мужчиной, предпочел бы совсем
другое? Для меня не было необходимости в выборе с самого начала.

[Фуфуфу, я думаю, что ты была бы очаровательной девушкой, если бы сделал это...]

Нет, Аврора! Пожалуйста, не предавай меня и в этом отношении. С меня достаточно того, что
каждый раз, когда я встречаю кого-то, они думают, что я девушка.

[Фуфуфу, Прости, я пошутила, Александр. На самом деле, я рада, что ты мужчина. Не
волнуйся, твое тело рано или поздно должно вырасти]



Ха-а-а, надеюсь, что скорее раньше, чем позже.

Мысленно разговаривая с Авророй, мы добрались до комнаты конфискованных вещей. Внутри
была другая группа, складывающая полезные вещи в одном месте для их хранения.

Похоже, что те два зомби, которых я и Коса убили, были единственными на всей станции,
после них мы больше не находили никаких проблем. Закончив собирать все, мы снова
направились к выходу.

Через несколько минут мы возвращаемся к машинам, те, кто остался одни, должны были
позаботиться о некоторых зомби, которые подошли слишком близко, кроме того, все с этой
стороны было также без проблем ... на самом деле, я думаю, что был единственным, у кого был
трудный момент на протяжении всей поездки.

Наконец, прежде чем покинуть станцию, мы также сняли несколько радиоприемников с
полицейских тачек на стоянке, на случай, если кто-то сможет починить приборы связи.

Нам больше нечего было здесь делать, мы сели в машины, чтобы уехать, но когда все уже были
в машине и мы маневрировали этими машинами, чтобы выбраться со стоянки полицейского
участка, раздался громкий рев и что-то ударилось.

- Грааааааа!!!!

- Черт возьми, что это такое?
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